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1.ที่มาและความสำคัญของปัญหา 

ยุคเมจิ คือ ยคุสมัยหนึ่งของประเทศญี่ปุ่นมีระยะเวลาตั้งแต่ช่วงระหว่างปีค.ศ.1868-1912 ก่อนทีญ่ี่ปุ่นจะ

เปลี่ยนผ่านเข้ามาสู่ยุคเมจินั้นได้เกิดเหตุการณ์ที่เรียกว่า การฟื้นฟูเมจิ ซึ่งการฟื้นฟูเมจินี้ก็คือการฟื้นฟูพระราช

อำนาจของพระจักรพรรดิขึ้นมาใหม่อีกครั้งและแก้ไขระบบการปกครองโดยรวมอำนาจเข้าหาศูนย์กลาง และเมื่อ

ยุคสมัยผลัดเช้าสู่ยุคเมจิก็ได้มีการมุ่งเน้นการพัฒนาประเทศให้เท่าเทียมชาติตะวันตกด้วยการเปิดรับนวัตกรรมและ

วัฒนธรรมต่างๆจากชาติตะวันตกให้หลั่งไหลเข้ามา เริ่มมีการส่งคนไปศึกษาต่างประเทศ และด้วยเหตุนี้สภาพสังคม

ในยุคเมจิจึงมคีวามเป็นตะวันตกมากขึ้น วัฒนธรรมการกิน การแต่งตัวมีการเปลี่ยนแปลง ลำดับชนชั้นวรรณะสิทธิ

พิเศษของซามูไรถูกยกเลิก เปลี่ยนรากฐานประเทศให้เป็นประเทศอุตสาหกรรมและเริ่มมีความเป็นสังคมทุนนยิม

มากขึ้น และมกีารพัฒนาการศึกษาเป็นอย่างมาก   

นัตสึเมะ โซเซกิ หรือชื่อจริงคือ นัตสึเมะ คินโนะสุเกะ (เกิด 9 กุมภาพันธ์ 1867 - 9 ธันวาคม 1916) นัก

ประพันธ์ชาวญี่ปุ่นที่มีชื่อเสยีงในสมัยเมจิโซเซกิเกิดที่บาบาชิตะในเอโดะ(ปัจจุบันคือโตเกียว) โดยเกิดมาเป็นลูกคน

สุดท้องในขณะที่แม่อายุมากแล้วซึ่งในสมัยนัน้มองว่าไม่ค่อยดี โซเซกิจึงถกูส่งไปเลี้ยงกับญาติ ชิโอบาระ มาซาโนะสุ

เกะในปี1868 จนมาซาโนะสุเกะหย่ากับภรรยาในตอนที่โซเซกิมีอายุ9ขวบ โซเซกิจึงกลับไปอาศัยกับครอบครัวเดิม

พอเขาอายุได้14ปีแม่ของเขาก็เสียชีวิต โซเซกิเข้าโรงเรยีนมัธยมที่โรงเรียนมัธยมที่ก่อตั้งแห่งแรกในโตเกียวและที่

นั่นทำให้ตัวโซเซกิเริ่มมีความสนใจในด้านวรรณกรรม โดยเฉพาะวรรณกรรมจีน และน่ันทำให้โซเซกิตัดสินใจว่าซกั

วันตนจะเป็นนักเขียน  ต่อมาในปี1884 โซเซกิได้เขาศึกษาที่มหาวิทยาลัยโตเกียว(โทได)ในสาขาวรรณกรรม

ภาษาอังกฤษ ต่อมาในปี1895 โซเซกิได้เป็นอาจารย์สอนภาษาอังกฤษที่โรงเรียนมัธยมมัตสึยามะ 

ต่อมาในปี1900-1902 โซเซกิได้ทุนจากรัฐบาลให้ไปศึกษาต่อที่อังกฤษ แต่พอเรียนแล้วเขาก็รู้สึกว่าที่ญี่ปุ่น

และอังกฤษก็ไม่ได้สอนต่างกันเท่าไหร่จึงโดดคลาสและไปจ้างครูสอนพิเศษเอา จนกระทั่งกลับมาในปี1903นัตสึเมะ

ได้เริ่มออกงานเขียนเรื่องแรกของเขาออกมา ซึ่งเป็นกลอนไฮกุ เรนกุ และ ไฮไทชิ แต่กลอนเหล่านี้ก็ไม่ได้รับความ

นิยมสักเท่าไหร่ จนกระทั้งเขาตัดสินใจเขียนนิยายเรื่องแรกของเขาขึ้นมา มีชื่อว่า อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว (I Am a 

Cat) และนิยายเรื่องนี้ก็ได้รับคำชื่นชมอย่างแพร่หลาย    

อันตัวข้าพเจา้นี้คือแมว เป็นผลงานที่มีแนวทางไปในการเสียดสีต่อสภาพสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลงไป

เพราะผลจากการรับวัฒนธรรมตะวันตกเข้ามา และด้วยเหตุนั้นการเปิดประเทศทำใหญ้ี่ปุ่นเป็นสมัยใหม่และเป็น

แบบตะวันตกนั้น ได้สร้างความขัดแย้งใหม่ขึ้นมาอีก ซึ่งทีม่าของความขัดแย้งนั้นมาจากการที่สังคมของญี่ปุ่นเกิด

ความเปลี่ยนแปลงขึ้น ความเปลี่ยนแปลงทีว่่านั้น ไม่ใช่เพียงแค่การเปลี่ยนแปลงในด้านวัตถุและเทคโนโลยีเท่านั้น 

ทว่ายังเกิดความเปลี่ยนแปลงทางด้านความคิดอีกด้วย นั่นเป็นเพราะผลจากการงอกเงยของการพัฒนา
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อุตสาหกรรมที่ออกมาเป็นผลลัพธ์นั้นทำให้สงัคมญี่ปุ่นเริ่มกา้วไปในทางของ ระบบทุนนิยม  เหล่าปัญญาชนจึงมี

ความกังวลต่อสภาพอนาคตของญี่ปุ่นว่าควรจะเดินหน้าไปในทางเช่นใด และยังมีความกังวลต่อสภาพสังคมที่กำลัง

ค่อยๆเปลี่ยนไปในทางอุตสาหกรรมมากขึ้นและเมื่อเป็นเช่นนั้นปัจเจกชนจะถูกดึงเข้าไปพัวพันกับสังคม 

อุตสาหกรรมแบบทุนนิยมที่แข่งขันกันอย่างดุเดือดจนเสียความเป็นตัวของตัวเอง และศีลธรรมทีม่ีมาแต่กำเนิดไปก็

ยังทำให้เกิดความแย้งกันในหมู่ปัญญาชนและปัจเจกชน ดังนั้นผลงานของโซเซกิจึงมักมีนัยยะแฝงในเนื้อเรื่องที่

สัมพันธ์กับปัญญาชน และปัจเจกชน การปะทะกันทางความคิดของเหล่าปัญญาชนอนุรักษ์นิยมกับแนวคิดของ

ระบบทุนนิยมสมัยใหม ่

 จุดเด่นของวรรณกรรมเรื่อง อันตัวข้าพเจา้นี้คือแมว คือ พฤติกรรมของเหล่าตัวละครที่มีความบกพร่อง ดู

ตลกโปกฮาและหาสาระไม่ได้ แต่แท้จริงแล้วพฤติกรรมเหล่านั้นอีกทั้งของความสัมพันธ์ของตัวละครที่มีต่อกันยัง

แสดงให้เห็นถึงปมปัญหา ความขัดแย้งในสังคมของญี่ปุน่ในยุคสมัยนั้นที่มีเรื่องพิพาทกันระหว่างฝ่ายที่ยังไม่ชินกับ

การที่รับวัฒนธรรมตะวันตกมาจนสังคมเปลีย่นแปลงไปอย่างรวดเร็วกับปัจเจกชนทั่วไปที่เกิดมาในช่วงยุคสมัยนี้

หรือคนที่ปรับตัวให้เข้ากับยุคใหม่ได้  

ผู้วิจัยเห็นว่าวรรณกรรม อนัตัวข้าพเจ้านี้คอืแมว ได้สะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคมของประเทศญี่ปุ่นใน

สมัยเมจิได้อยา่งดี และยังมีการต้ังคำถามต่อสังคม ณ เวลาน้ันได้อย่างแยบยล ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศกึษาวรรณกรรม

เรื่อง อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว โดยมุ่งเน้นไปที่การศึกษาสภาพสังคมของประเทศญี่ปุ่นในยุคสมัยเมจิผ่านทาง

วรรณกรรมเรือ่งนี้  

 

2.วัตถุประสงค์การวิจัย 

 เพื่อศึกษาสภาพสังคมของประเทศญี่ปุ่นในชว่งยุคสมัยเมจิ ผ่านการศึกษาพฤติกรรมของตัวละครและจาก

สภาพสังคมในเนื้อเรื่องของ วรรณกรรมแปลเรื่อง อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว ผ่านมุมมองแบบวรรณกรรมและการ

เสียดส ี

3.สมมุติฐานการวิจัย 

 นัตสึเมะ โซเซกิ ใช้กลวิธีการสร้างตัวละครแบบสุขนาฏกรรมและสร้างตัวละครนักเสียดสีเป็นเครื่องมือ

สำคัญในการวิพากษ์สังคมญี่ปุ่นยุคเมจิตอนต้น 
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4.ขอบเขตการศึกษา 

 ศึกษาวรรณกรรมแปลญี่ปุ่นเรือ่ง อนัตัวข้าพเจ้านี้คือแมว ของ นัตสึเมะ โซเซกิ แปลโดย ชัญพัส วรศักด์ิ 

จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์กำมะหยี ่

5.วิธีการดำเนนิการวิจัย 

5.1กำหนดที่มาและความสำคัญของปัญหา กำหนดวัตถุประสงค์ในการศกึษา วางขอบเขตในการศึกษาตั้ง

สมมุติฐานการวิจัย และกำหนดวิธีการดำเนินงาน 

5.2ศึกษาเนื้อหาของวรรณกรรมแปลเรื่อง อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว โดยละเอียด 

5.3ศึกษาและทบทวนวรรณกรรมจากเอกสารงานวิจัยที่มีความเกี่ยวข้องกับผลงานของโซเซกิ ลักษณะของ

ผลงานแนวคอมเมดี้ บทความหรือเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับยุคเมจิ 

5.4สรุปผลการวิจัยเก่ียวกับวรรณกรรมแปลเรือ่ง อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว และนำเสนอในรูปแบบของ

บทความวิจัย 

6.ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รบั 

 ทำให้ทราบถึงสภาพสังคมญี่ปุ่นในยุคเมจิตอนต้น และยงัได้ทราบถึงลักษณะและแนวทางในการประพันธ์

ผลงานของโซเซกิตามแนวคอเมดีที่ทำให้เขาเริ่มมีชื่อเสียงและพัฒนาตนเองต่อมาจนกลายเป็นนักประพันธ์แห่งยุค  

7.ทบทวนวรรณกรรมและเอกสารที่เกี่ยวขอ้ง 

7.1 เอกสารงานวจิัยที่เกี่วข้องกบัสังคมญี่ปุน่ในยุคเมจ ิ

อรวรา วนิชกรีติ (2562) เขียนบทความวิจัยเรื่อง ความเปลี่ยนแปลงของสถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่น ค.ศ.

1868-201 เพื่อศึกษาความเปลี่ยนแปลงของสถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่นและเพื่อศึกษาถึงปัจจัยที่มีผลทำให้เกดิการ

เปลี่ยนแปลงของสถาบันจักรพรรดิตั้งแต่ ค.ศ.1868-2019 ผลการศกึษาพบว่าสถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่นในช่วงค.ศ.

1868-2019 มีปัจจัยหลายอย่างที่มีผลทำให้สถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่นเปลี่ยนแปลงไปอันได้แก่ ปัจจยัด้านการเสื่อม

ของระบบ ศักดินาสวามิภักดิ์การเกิดภัยพิบัติการวางระบบการศึกษา ศาสนา ขงจื๊อสมัยใหม่ และการเกิดขึ้นของ

ลัทธิทหารนิยม ปัจจัยนี้เหล่านี้มีผลทำให้สถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่นเปลี่ยนแปลงไปตามลำดับย้อนกลับไปในช่วงแรกที่

สถาบันโชกุนปกครองประเทศญี่ปุ่น จะเหน็ได้ว่าจักรพรรดิเป็นเพียงผู้ทําพิธีเป็นเสมือนสื่อกลางที่ติดต่อกับเทพเจ้า 
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โชกุนเป็นเสมือนคนที่ปกครองบ้านเมืองที่แท้จริง แต่ในความเป็นจริงแล้วหากยึดถือตามความเช่ือในศาสนาชินโต

จะพบว่า จักรพรรดิตังหากคือผู้ที่มีสิทธิชอบธรรมในการครอบครองบัลลังก์ที่แท้จริง รูปแบบความคิดนี้ทำให้เกดิ

กลุ่มการต่อต้านสถาบันโชกุน และเรียกร้องให้เกิดการฟื้นฟูสถาบันจักรพรรดิและทำการรัฐประหา สร้างชาติใหม่

โดยมีจักรพรรดิเป็นศูนย์กลางของรัฐ การสร้างญี่ปุ่นสมัยใหม่ดำเนินไปอย่างอุกอาจตามนโยบายฟุโกกุ เคียวเฮ 

นําพาประเทศเข้าสู่สงครามสงครามอยู่หลายครั้งโดยมีลัทธิชาตินิยมเป็นตัวกระตุ้นสำคัญ อันมีสงครามที่เป็นบ่อเกิด

สำคัญของการเปลี่ยนแปลงของสถาบันจักรพรรดิญี่ปุ่น 

 พรธิดา บุตรสระ (2560) ได้เขียนบทความวิจยัเรื่อง “การฟื้นฟูสมัยเมจิ จุดเปลี่ยนแห่งยุคสมัยของ

ประเทศญี่ปุ่น” โดยมีจุดประสงค์เพื่อศึกษาสมเด็จพระจักรพรรดิมุทสฮึิโตะหรือจักรพรรดิเมจิ จกัรพรรดิผู้ริเริ่ม

แนวคิดการพัฒนาประเทศให้ทัดเทียมกบนานาอารยชนต่างประเทศ ศึกษาการพัฒนาในด้านเทคโนโลยีและ

การศึกษาของประเทศญี่ปุ่น  

ผลการวิจัยพบวาการฟนฟูสมัยเมจิเป็นชวงสมัยเปลี่ยนแปลงจากสังคมแบบยุคกลางไปสู่สังคมสมัยใหม ่

สังคมญี่ปนุเป็นสังคมที่มีความกระตือรือรนในการเรียนร ู ได้มีการประยุกตความรแูบบตะวันตกมาใชงาน ผสมผสม

ภูมิปัญญา และวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมกับความรูตะวันตกอย่างกลมกลนื ทำใหญี่ปุนได้เปลี่ยนจากประเทศด้อย

พัฒนาเป็นประเทศที่พัฒนาแลวโดยใชเวลาเพียง 20 ป ด้านการทหาร และการปกครองได้ถูกปรับเปลี่ยนใหม่ทัง้

ระบบ เริ่มมีการเกณฑทหาร และใชอาวุธแบบสมัยใหมม่ากขึ้น เริ่มมีการใชเครื่องแบบตะวันตกมากขึ้น พรอมส่ง

ชาวญี่ปุนไปเรียนรูศึกษาวิชาการทหารบก และทหารเรือเพ่ือ นําความรูกลับมาพัฒนากองทัพ ด้านการปกครอง

สมเด็จพระจักรพรรดิมุทสึฮิโตะได้แต่งตั้งคณะรัฐบาลเมจขิึ้นโดยแบงออกเป็นสูงหรือสภาขุนนาง และสภาลงหรือส

ภาผู้แทนทนราษฎร ตามรูปแบบของรัฐสภาอังกฤษ แม้วารัฐบาลได้จัดการเลือกตั้งขึ้น แต่ก็ไม่ได้เป็นระบบการ

ปกครองแบบประชาธิปไตยแบบเต็มตัวเพราะอำนาจและอิทธิพลทางการเมืองอยูในหมูสภาสูง16เปน็สวนใหญ ่

ทำใหอำนาจทั้งหลายยังคงอยู่กับชนช้ันปกครองอยู่ เป็นการปกครองกึ่งสมบูรณาญาสิทธิราชย และประชาธิปไตย

แบบผสมผสานจากการศึกษาพบวา ยุคเมจิเป็นยุคที่เกิดการพัฒนา และเปลี่ยนแปลงประเทศในหลายด้านทำใหญี่

ปุนได้กาวกระโดดจนกลายเป็นอีกหนึ่งประเทศมหาอํานาจทางทวีปเอเชีย และได้รับความสนใจจากชาติตะวันตก 

และการที่ประเทศญี่ปนุสามารถพัฒนาเทียบเคียงประเทศมหาอํานาจ เนื่องมาจากการที่สังคมญี่ปนุมคีวามกระตอืรื

อรนในการปรับตัว นอกจากนี้รัฐบาลยังมีนโยบายที่สนับสนุนการศึกษาการปกครองแบบตะวันตก และนํามา

ปรับใชกับประเทศยุคสมัยเมจิ เป็นยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลงจากการปกครองระบอบโชกุน กลับมาสู่การปกครอง

ระบอบจักรพรรดิอีก 
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 ประเสริฐ จิตติวัฒนพงศ์ (2528) ได้เขียนบทความ การพฒันาประเทศ100ปีของญี่ปุ่น อธิบายถึงการ

พัฒนาของประเทศญี่ปุ่นตั้งยุคเมจิและสมัยสงครามโลกครัง้ที่2  โดยอธิบายไว้ว่าในยุคสมัยเมจิหลังจากการ

ปรับเปลี่ยนการปกครองและคืนอำนาจก็ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างมากต่อวัฒนธรรมและสังคม การพัฒนา

เศรษฐกิจแบบการเกษตรไปสู่เศรษฐกิจแบบอุตสาหกรรมจะต้องใช้ทั้งทุนและแรงงานจำนวนมาก ในการพัฒนา

อุตสาหกรรมนัน้ภาครัฐมีบทบาทอย่างมากในการกำกับดูแลภาคเอกชนและประชาชนดูแลปลูกฝังความชาตินิยม 

ส่วนภาคเอกชนมีส่วนมากในการพัฒนาเศรษฐกิจและอุตสาหกรรม ในเรื่องระบบการเมืองนั้นมีเพื่อรองรับให้กับ

การพัฒนาอุตสาหกรรมกับกองทัพที่เติบโตขึ้น 

 กรกิจ ดิษฐาน (2561) จัดทำหนังสือเรื่อง ปฏิวัติเมจิ THE MEJI REVOLUTION เพื่ออธิบายถึงเบื้องหลัง

ทางประวัติศาสตร์ ตีแผ่อุดมการณ์ที่ผลักดนัการปฏิวัติ แจกแจงกลุ่มก้อนทางการเมือง โยงในขบวนการต่างๆ บอก

เล่าเหตุการณ์ตั้งแต่บทสุดท้ายของยุคเก่าไปจนถึงช่วงต้นยุคใหม่เพื่อให้ทราบว่าการปฏิวัติเมจิไม่ใช่แคก่ารเผชิญของ

สองขั้วอำนาจอย่างชนชั้นหน่ึงกับอีกชนชั้นหนึ่ง ขาวหรือดำ แต่เป็นขบวนการที่โยงใยเป็นกลุ่มก้อน มีเหตุการณ์

หลายอย่างที่ทับซ้อนกัน และยังอธิบายว่าความเจริญรุ่งเรือง ความก้าวหน้าของญี่ปุ่นหลังยุคเมจิไม่ได้เกิดในชั่วข้าม

ขืน แม้ว่าญีปุ่่นในยุคเมจิจะเป็นช่วงเดียวรัชกาลที่5 ที่ไทยเองก็เริ่มมีการเปลี่ยนแปลงแต่ญี่ปุ่นกบัไทยนั้นก็ไม่ได้

พัฒนามาพร้อมกัน ญี่ปุ่นนัน้ล้ำหน้าไทยไปแล้วหลายก้าว ตั้งแต่ก่อนการปฏิวัติ ปัญญาชนญี่ปุ่นก็กระหายความรู้

จากต่างแดนจนถึงกระทั่งลักลอบเรียนรู้แม้จะปิดประเทศอยู่ ในด้านอุดมการณ์ทางการเมือง นักเคลื่อนไหวชาว

ญี่ปุ่นก็ผลิตกรอบความคิดทางการเมืองที่ล้ำสมัยและมีความเป็นตัวของตัวเอง และเมื่อรับรู้อุดมการณ์ทางการเมือง

แบบตะวันตกก็สามารถนำมาปรับใช้ได้อย่างลงตัว  
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7.2 เอกสารงานวจิัยที่เกี่ยวข้องกับผลงานของโซเซกิ 

ปิยะนุช วิรเิยนะวัตร์ (2553) ได้เขียนบทความเรื่อง“การศึกษาบทบาทของชายหนุ่มในเรื่องฮิกังซึงิมาเดะ 

ของ นัทสึเมะ  โซเซคิ”ลงในวารสารญี่ปุ่นศึกษา โดยผลงานเรื่องฮิกังซึงิมาเดะน้ันจะประกอบไปด้วยเรื่องสั้น6เรื่อง 

เนื้อเรื่องหลักๆจะกล่าวถึงตัวละครหลักๆ2คนคือ เคทาโร่และซึนางะ เป็นที่สังเกตว่าผู้อ่านจำนวนมากให้ความสนใจ

แค่เนื้อเรื่องครึ่งหลังของซึนางะ และมองว่าเนื้อเรื่องส่วนของเคทาโร่เป็นแค่เรื่องเกริ่นนำเพื่อเข้าสู้เนื้อเรื่องของซึนา

งะเท่านั้น แต่เมื่อได้ศึกษาเรื่องราวของเคทาโณ่โดยเฉพาะและเปรียบเทยีบกับ The New Arabian Night ของสตี

เวนสันแล้วพบว่ามีส่วนที่คล้ายคลึงการหลายประการ กล่าวคือเคทาโร่มีความคล้ายกับเจ้าชายฟลอริเซลในรื่อง 

The New Arabian Night ทั้งสองตัวละครที่ได้ผ่านแต่ประสบการณ์อันล้มเหลวและต้องกลับมาสู่ความเป็นจริง ซึ่ง

ความล้มเหลวที่ว่าก็เปรียบได้กับความคิด ทัศนคติของโซเซกิที่วิพากษ์วิจารณ์ต่อผลงานแนวแฟนตาซีโรแมนติก

นั่นเอง 

จิราวัฒน์ เทพพงษ์ (2561) ได้เขียนบทความแนะนำหนังสือเรื่อง“โคโคะโระ”ลงในวารสารวิชาการ

มหาวิทยาลัยอีสเทิร์นเอเชีย โคโระมีญี่ปุ่นในยุคสมัยเมจิเป็นฉากหลังในการดำเนินเรื่อง และมีตัวละครหลัก3ตัวใน

การดำเนินเรื่อง คือ ข้าพเจ้า อาจารย์(เซนเซ) และ K เรื่องราวเกิดขึ้นโดยที่ข้าพเจ้าได้รู้จักกบัคนคนหนึ่งที่บอกเพียง

แค่ว่าตัวเองเป็นอาจารย์ ในตอนที่ทั้งคู่เริ่มสนิทกันข้าพเจา้ก็ได้รับจดหมายจากอาจารย์ซึ่งเนื้อหาในจดหมายก็บอก

เล่าถึงชีวิตที่ผ่านมาของอาจารย์ เช่น เรื่องที่ครอบครัวของตนถูกคนที่ไว้ใจหักหลัง ตลอดจนความสัมพันธ์ของ

อาจารย์กับK ทั้งนี้ก็เพ่ือให้ชีวิตของตนเป็นอุทาหรณ์แก่ขา้พเจ้า ฉากหลังในการดำเนินเรื่องที่เป็นยุคเมจินั้นก็คือยุค

ที่ญี่ปุ่นเปิดรับวัฒนธรรมตะวันตกเข้ามาและพัฒนาประเทศแนวคิดประชาธิปไตย ระบบทุนนิยม และการตระหนัก

ถึงความสำคัญของการศึกษาเริ่มขยายตัว กล่าวได้ว่าเป็นการเปลี่ยนแปลงไปในทิศทางที่ดีขึ้น ที่ทำให้ประชาชนมี

ความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น หากแต่ผู้คนที่เกิดในช่วงคาบเกี่ยวของยุคเอโดะและเมจิที่ยังไม่สามารถปรับตัวให้ไหลไปกับ

กระแสของยุคก็มีเช่นกัน หากพิจารณาตัวละครทุกตัวก็จะพบว่าแต่ละตัวละครสะท้อนให้เห็น ถึงสภาพจิตใจและ

ทัศนคติที่เปลีย่นแปลงด้วยเหตุจากสภาพสังคม ณ ขณะนั้น โดย ข้าพเจ้าคือตัวแทนของสมัยใหม่ ผู้คนที่เกิดมาใน

ยุคใหม่ที่มีอิสระทางความคิดสูง ทันสมัย แต่ในขณะเดียวกันก็มีความสับสนต่ออนาคตและเส้นทางที่สูงเพราะกรอบ

ความคิดและความอิสระที่มากเกินไป ส่วนอาจารย์คือตัวแทนของคนที่ไม่อาจไหลตามทันกระแสของยุคได้และ

ยังคงติดอยู่กับกรอบวัฒนธรรมเดิม ทำให้สับสนและไม่อาจปรับวิถีชีวิตได้ทันที 

  



7 

 

8.ผลการศึกษา  

8.1ละครสุขนาฏกรรม (Comedy) 

  สุขนาฏกรรม หมายถึง วรรณกรรมหรือประเภทของละคร โดยมักจะมีเนื้อหาที่แสดงให้เห็นความ

ถึงความบกพร่องของมนุษย์ไม่ใช่ความพิการ แต่เป็นความประพฤติ นิสัย หรือความผิดพลาดที่ทำให้เกิดอุปสรรค 

ความลำบากและความยุ่งยากในการดำรงชีวิต  นอกจากนี้ละครสุขนาฏกรรมจะแสดงให้เห็นถึงความไร้สาระของ

มนุษย์และสะท้อนผู้ชมให้เหน็ถึงชีวิตของตัวเองอย่างขบขัน  

ลักษณะสำคญัที่ละครสขุนาฏกรรมแตกต่างจากละครโศกนาฏกรรม ประการแรกก็คือ ลักษณะ

เนื้อหาของเรื่อง และการดำเนินเรื่อง ในขณะที่ละครสขุนาฏกกรมจะดำเนินเรื่องด้วยความสนุกสนานอลเวง ตลก

ขบขันเบาสมอง และมักจะจบลงด้วยความสุข ส่วนละครโศกนาฏกรรมนั้นจะมีการดำเนินเรื่องที่มีเนื้อหาจริงจัง 

หนักหน่วงเคร่งเครียด และมักจบลงด้วยความโศกเศร้าและการสูญสีย 

ประการถัดมาก็คือ ลักษณะการใช้ภาษา ละครสุขนาฏกรรมมักใช้ภาษาที่เรียบง่ายแบบชาวบ้าน

และไม่มีความสวยงามในแง่ของภาษามากนัก ส่วนละครโศกนาฏกรรมจะมีรูปแบบการใช้ภาษาที่วิจิตรบรรจง มี

วรรณศิลป์แบบชนชั้นสูง 

  ประการสุดท้ายก็คือ ลักษณะของตัวละคร ลักษณะตัวละครของละครสุขนาฏกรรมจะมีแต่ความ

บกพร่อง ล้มเหลว และแสดงให้เห็นถึงความไม่สมบูรณ์แบบของมนุษย์ ที่แฝงในการกระทำที่ผิดพลาดออกมาอย่าง

น่าขบขัน แต่ในขณะเดียวกันตัวละครเหล่าน้ันก็พร้อมและมีความตั้งใจที่จะเรียนรู้เพื่อเปลี่ยนแปลงชีวิต กลับกันตัว

ละครในละครโศกนาฏกรมจะมีลักษณะที่ทะเยอทะยาน ดื้อรั้นเพื่อให้แสดงออกมาถึงความยิ่งใหญ่ของมนุษย์ และ

ความทุกข์ทรมานที่ได้รับมาก็เพ่ือให้นำไปสู่การเข้าใจในชวีิต ซึ่งท้ายที่สุดแล้วตัวละครก็จะจบชีวิตลงจากผลการ

กระทำของตนเอง 

  นอกจากนี้ลักษณะของละครสุขนาฏกรรมก็รูปแบบแยกย่อยที่มีประเดน็ที่ต้องการจะนำเสนอ

ต่างกันออกไปแบ่งออกไปได้ 6 ประเภท ดังนี ้

1. Romantic Comedy   โรแมนติกคอมเมดี้เป็นละครสุขนาฏกรรมที่มีเนื้อหาเต็มไปด้วย

ความคิดและจินตนาการ ตัวละครพระเอกนางเอกสวยงามตามอุดมคติ มักจะมีเส้นทางในเรื่องเป็นอุปสรรคที่ให้ตัว

ละครข้ามผ่านและจบลงดว้ยดี 
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2. Comedy of MannersหรือRestoration comedy เป็นละครตลกชั้นสูงที่มีเนื้อหาสอดเสียด

สังคมชั้นสูงในยุคสมัยนั้น ภาษาของบทละครจะมีการชิงไหวชิงพริบ ใชคำพูดกระแนะกระแหนให้เกิดความขบขัน 

ซึ่งสิ่งเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงความต้องการอิสรภาพในยุคนั้น เป็นละครที่มักจะจำกัดอยู่ในวงชั้นสูงปัจจุบันจึงเลือน

หายไปตามกาลเวลา 

3. Satiric comedy หรือ ตลกเสียดส ีมีเนือ้หาที่มุ่งเน้นโจมตีไปยังข้อบกพร่องและสันดาน

โดยทั่วไปของมนุษย์ ซึ่งละครจะนำจุดนั้นมาถากถาง เยาะเย้ยให้อายปนตลกขบขัน 

4. Comedy of ideals หรอื ตลกความคิด เป็นละครตลกที่มีเป้าหมายในการมุ่งเน้นการโจมตี

แนวคิด ความเชื่อ ที่บกพร่องหรือล้าสมัยในสมัยนั้นๆ   ซึ่งพอผู้ชมได้รับชมก็จะประจักษถ์ึงข้อบกพร่องดังกล่าว 

5. Situation comedy เป็นตลกที่เกิดขึ้นจากความสับสน อลหม่าน ส่วนใหญ่เกิดจากความ

บังเอิญปนจำเป็น 

6. Farce/Slapstick comedy ตลกตีหัว มักจะแสดงให้เอะอะ โอเวอร์ 

7. Black/Dark comedy หรือ ละครตลกร้าย คือ ละครตลกร้าย ตลกในเรื่องที่ไม่ควรตลก เช่น 

เรื่องความทุกข์ของตัวละคร หรือการเอาประเด็นสังคมมาล้อเลียนให้เกิดความขบขันและความน่าสงสารไปพร้อมๆ

กัน 

8. Sentimental comedy & Tearful comedy ละครตลกที่เต็มไปด้วยความเช่ือ ความ

อ่อนไหว ความน่ารักของตัวละครให้คนดูเกิดความเห็นใจ เป็นตลกเรียกน้ำตา บทละครเขียนขึ้นด้วยความเห็นอก

เห็นใจต่อตัวละคร ต่อมาละครในลักษณะนี้ได้พัฒนาไปเป็นMelodrama 

8.2ตัวละครสุขนาฏกรรมกับการวิพากษ์สังคม  

  หากพิจารณาจากคำจำกัดความของสุขนาฏกรรม และประเภทย่อยของสุนาฏกรรมที่กล่าวมา 

วรรณกรรมเรือ่ง อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว มกีารสร้างตัวละครตามแบบ Satiric Comedy หรือตัวละคร

สุขนาฏกรรมประเภทตลกเสียดสี ตัวละครที่มีลักษณะดังกล่าวในเรื่องน้ีได้แก่ จินโนะ คุชามิ และ คังเง็ตสึ ซึ่งมี

ลักษณะดังต่อไปนี ้

8.2.1จินโนะ คุชามิ : อาจารย์ผู้กลวงเปลา่ 

จินโนะ คุชามิ เป็นคนที่อนุญาตให้เลี้ยงแมวได้และยังเป็นตัวละครหลักอีกตัวละครหนึ่งที่ทำ

หน้าที่ดำเนินเรื่องราวต่างๆ และแสดงกริยาอิริยาบถต่างๆออกมาให้ผู้อา่นได้รับรู้ และแมวก็จะคอยสงัเกตุและ
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วิจารณ์พฤติกรรมนั้นอีกที เดมิทีคุชามินั้นก็เป็นคนที่มีการศึกษาและเป็นถึงอาจารย์แม้ที่จริงแล้วๆ เขาจะไม่ได้ดู

ทรงภูมินัก และยังมีนิสัยขี้เกียจอีกด้วย ซึ่งลักษณะนิสัยแบบนี้ของงคุชามิก็เทียบได้กับลักษณะตลกแบบ Satiric 

comedy ที่มีการมุ่งโจมตีไปที่ข้อบกพร่องและสันดานโดยทั่วไปของมนุษย์ โดยนำเสนอออกมาให้ดูขบขันดัง 

ตัวอย่างต่อไปนี้ 

คุชามิชอบซื้อหนังสือมามากมายเพื่อให้ตัวเองวางตนเป็นผู้ทรงภูมิมีจิตใจใฝ่การศึกษา

จากบทสนทนาต่อไปนี้  สถานกาณ์ต่อไปน้ีคือตอนที่เมเทย์มาเยี่ยมคุชามิที่บ้านและได้พูดคุยกับคุณนาย และ

คุณนายก็บ่นให้เมเทย์ฟังว่าคุชามิเอาแต่ซื้อหนังสือมากมายทั้ง ๆ  ที่ก็ไม่ค่อยจะอ่านหนังสือเหล่านั้นที่ตนซื้อมา 

“เขาไปแอบทำอะไรเหรอครับ แต่เอาเถอะ เพราะโลกนี้ไม่มีใครดีพร้อมไปเสียทุกอย่าง

หรอกนะ” เมเทย์ตอบรับเสียงเอ่ือยเฉื่อย 

“เรื่องฟุ่มเฟือยกับอะไรอื่นๆ ไม่มีหรอกค่ะ แต่เขาเอาแต่ซื้อหนังสือทีไม่เหน็จะได้อ่านอยู่

นั่นแหละ คือถา้เลือกดูดีๆแล้วค่อยซื้อมามันก็พอไหวอยู่หรอกนะคะ แต่นี่พอไปร้านมารุเซ้นทีไรก็

ไปหยิบมาเสียตั้งหลายเล่ม แล้วพอถึงสิ้นเดือนก็จะทำหน้าไม่รู้ไม่ชี้ อย่างเมื่อปลายปีที่แล้วเงินที่

ติดค่าค้างชำระไว้ในแต่ละเดือนทับถมเสียจนแทบแย่นะคะ” 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 96-97) 

นอกจากนี้คุชามิยังเป็นพวกที่ไม่รู้จริงแต่ชอบทำเป็นอวดดั่งตัวอย่างต่อไปนี้ที่คุชามิถูกแมวถากถาง  

นายท่านไม่ต่างอะไรกับหอยนางรมตัวร้ายที่ได้แต่เกาะหนึบอยู่ในห้องหนังสือ ไม่เคยเปิดฝาออก

ไปสู่โลกภายนอกแต่ช่างน่าขำด้วยเหตุที่แม้จะเป็นเช่นนั้น เขายังทำสีหน้าเสมือนว่าตนบรรลุแจ้งแล้ว ซึ่ง

หลักฐานที่เป็นการพิสูจน์ง่ายๆ ว่าเขาไม่ได้รู้แจ้งอะไรเลยก็คือ การที่เขาเห็นรูปเหมือนของข้าพเจ้าแต่กลับ

ไม่รู้เลยซักนิดว่านั่นคือข้าพเจ้า แล้วยังวางท่าเสมือนรู้ดีแล้วเอ่ยขึ้นว่า ‘น่าจะเป็นหมีใหญ่’ กระมังเพราะปี

น้ีเป็นปีท่ีบุกรัสเซยีปีท่ี2 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449 : 27) 

นอกจากนี้ตัวละครคุชามิยังทำหน้าที่ในการวิพากษ์สังคมในยุคเมจิ ทีม่ีการถกเถียงและประชันกัน

ระหว่างฝ่ายปัญญาชนกับแนวคิดทุนนิยม โดยนำเสนอผ่านออกมาในรูปแบบBlack comedy หรือตลกร้าย ที่มี

ลักษณะการแสดงเนื้อหาที่ไม่น่าตลกให้ออกมาตลกขบขนั  
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“โหดร้ายอะไรกัน แบบนั้นเขาไม่เรียกว่า‘คุณผู้หญิงหรอก’ เรียกว่า คุณ‘ผู้งี่เง่า’มากกว่า ใช่ไหม 

เมเทย์คุง” 

“อาจจะง่ีเง่าก็จริง แต่เป็นคนใหญ่คนโตพอตัวเลยนะ คุณเองก็โดนเล่นงานไปพอควรน่ี” 

“เขาเห็นครูบาอาจารย์เป็นตัวอะไรกันแน่” 

“เห็นเป็นระดับเดียวกับพวกร้านรถลากที่อยู่ด้านหลังนี่ล่ะสิ จะทำใหค้นแบบนั้นยอมเคารพได้ มี

แต่ต้องเป็นระดับดุษฎีบัณฑิตเท่านั้นแหละ ถือเป็นความผิดของคุณนะที่ไม่ได้เป็นดุษฎีบัณฑิตเพื่อคุยกับ

เขานะคุณนาย...ใช่ไหมล่ะครบั” เมเทย์หัวเราะพลางหันไปหาภรรยานายท่าน 

“คงอีกนานล่ะค่ะกว่าจะเป็นดุษฎีบัณฑิตได้” แม้แต่คุณนายก็ยังไม่เข้าข้างนายท่าน 

บทสนทนาดังกล่าวคือบทสนทนาระหว่างนายท่านคุชามิ ภรรยาของนายท่าน และเมเทย์ ที่กำลัง

ล้อเลียนและนนิทาคุณนายฮานาโกะ ที่เป็นภรรยาของนายคาเนะดะ ความไม่ถูกกัน ของนายท่านและครอบครัวคา

เนะดะก็เปรียบเสมือนความไม่ลงรอยกันของฝ่ายปัญญาชนกับฝ่ายทุนนิยม ฝ่ายปัญญาที่มีความขบัข้องใจกับระบบ

ทุนนิยมและหวั่นเกรงว่าระบบทุนิยมจะทำให้สังคมและผู้คนเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ไม่ดี จึงได้ต้ังแง่และตั้งคำถาม

แก่ระบบทุนนยิม 

8.2.2คังเง็ตสึ : ปัญญาชนสมัยใหม่ไร้แก่นสาร 

  ในยุคเมจิที่ประเทศญี่ปุ่นเร่งพัฒนาประเทศให้เท่าทันชาติตะวันตกจึงได้มีการรับนำเอาวิทยาการ

จากชาติตะวันตกเข้ามาและสังคมในยุคสิ่งที่เข้ามาพร้อมกับวิทยาการน้ันก็คือการที่ได้มีการเปิดรับวัฒนธรรม

ตะวันตกเข้ามาเพ่ือศึกษาและประยุกต์ให้เข้ากับวัฒนธรรมดั้งเดิม และด้วยสาเหตุน้ีการศึกษาตามแบบชาติ

ตะวันตกจึงได้เกิดขึ้นในยุคนี้และทำให้เกิดการปฏิรูปการศึกษาขึ้นในประเทศญี่ปุ่น สภาพแวดล้อมการศึกษาที่มี

ความจำเป็นอย่างมากต่อการพัฒนาบุคลากรที่มีความสามารถเพื่อการพัฒนาชาติ ดังนั้นการศึกษาในยุคเมจิจึงมี

ความทันสมัย มีความหลากหลาย ให้อิสระทางความคิดที่มากและมีเอกลกัษณ์ที่คล้ายกบัชาติตะวันตก  

แต่ในทางกลับกัน เนื่องจากกรอบและอิสระทางความคิดที่กว้างเกินไป และ วัฒนธรรมที่เกิดการ

เปลี่ยนแปลง ก็อาจทำให้ผู้คนที่เกิดในช่วงรอยต่อของยุคและยุคนี้สับสนและไม่อาจปรบัตัวให้ทันเข้ากับสมัยได้ 

นอกจากนี้ ก็อาจทำให้ผู้คนทีเ่กิดในช่วงยุคนี้สับสนกับเสน้ทางในอนาคตที่มากเกินไปได้เช่นกัน ซึ่งลักษณะของผู้คน

ในสังคมแบบนี้ก็มีการนำมาวิพากษ์และนำเสนอผ่านในตัวละครอย่าง คังเง็ตสึ 
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คังเง็ตสึ เคยเป็นลูกศิษย์ที่เคยศึกษากับคุชามิเมื่อครั้งยังอยู่มัธยม แต่ไม่รู้ว่าด้วยเหตุใดแม้จะจบ

การศึกษาไปแล้ว แต่คังเง็ตสึก็ยังสนิทสนมกับคุชามิเป็นอย่างมากและยังไปมาหาสู่ที่บ้านคุชามิอยู่บ่อยครั้ง 

ปัจจุบันคังเง็ตสึนั้นศึกษาอยู่ในระดับเพื่อให้สามารถจบระดับดุษฎีบัณฑิตได้ แต่ทว่า ตัวคังเง็ตสึนั้นกลับเอาแต่

ศึกษาในเรื่องที่ไม่รู้ว่าจะนำมาใช้ประโชน์เช่นใด หรือ จะนำมาประยุกต์ได้อย่างไร มีแต่เรื่องแปลกประหลาดก็

เท่านั้น ซึ่งลักษณะดังกล่าวของคังเง็ตสึสังเกตุได้จากตัวอย่างต่อไปนี้  

“คังเง็ตสึจะมารึ” นายท่านทำหน้าสงสัย 

“มาสิ เพราะผมส่งไปรษณียบัตรไปบอกเขาแล้วว่าให้มาที่บ้านของคุชามิตอนบ่ายโมง” 

“คุณนี่ช่างเป็นผู้ชายที่ทำตามใจตัวเองโดยไม่สนว่าคนอ่ืนโดยไม่สนใจว่าคนอื่นเขาจะสะดวก

หรือไม่เลยจริงๆนะ แล้วเรียกคังเง็ตสึมาทำไมล่ะ?” 

“โอ๊ย! ที่มาในวันนี้น่ะไม่ได้เป็นเพราะความคิดของผมหรอก แต่เป็นความต้องการของท่าน

อาจารย์คังเง็ตสึต่างหาก เห้นว่าท่านอาจารย์ต้องไปแสดงปาฐกถา เลยอยากจะมาขอซักซ้อมให้ฟังก่อน 

ผมเห็นว่าประจวบเหมาะเลยเสนอไปว่า ถ้าอย่างง้ันให้อาจารย์คุชามิมาฟังด้วยสิ ด้วยเหตุนี้จึงได้เรียกเขา

มาที่บ้านคุณยังไงล่ะ...เอาเถอะน่า ยังไงคุณก็เป็นพวกว่างงานอยู่แล้ว เหมาะเจาะดี และเขาก็ไม่ใช่คนที่มี

ปัญหาอะไรด้วย ฟังดีกว่านา่” เมเทย์เอ่ยรวบรัดเองเสร็จสรรพ 

“ผมไม่เข้าใจปาฐกถาเรื่องวิทยาศาสตร์กายภาพหรอกนะ” 

“ดูเหมือนว่าไม่ใช่เรื่องน่าเบื่ออย่างการเอาแม่เหล็กติดหัวฉีดอะไรแบบนั้นหรอกนะ แตเ่ป็นเรื่อง

พิเศษและแปลกใหม่ในวงการ อย่างเช่นเรื่องกลศาสตร์การแขวนคอ ถือว่าควรค่าแก่การฟังอย่างยิ่ง”  

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 101-102) 

บทสนทนาข้างต้นคือ บทสนทนาระหว่างคุชามิและเมเทยท์ี่กล่าวถึงคังเง็ตสึซึ่งบทสนทนาข้างต้น

ก็แสดงให้เห็นถึงลักษณะของคังเง็ตสึที่กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่า มักทำอะไรไม่เป็นช้ินเป็นอันหาประโยชน์ไม่ได้ จาก

ตัวอย่างดังกล่าว คังเง็ตสึจะมาฝึกซ้อมปาฐกถาเรื่องกลศาสตร์แขวนคอ ซึ่งกลศาสตร์แขวนคอแท้จริงแล้วนั้นมี

จุดประสงค์เพื่ออะไรก็ไม่อาจทราบได้ แล้วต่อให้วิจัยได้ก็ไม่รู้จะนำไปใช้ประโยชน์อะไรได้ และแค่ขึ้นชื่อว่าแขวนคอ

ก็อันตรายมากแล้วดังนั้นจึงเป็นเรื่องที่เรียกได้ว่าไร้ประโยชน์โดยแท้จริง และลักษณะดังกล่าวก็สื่อถึงความสับสนใน

การเลือกทางเดินในอนาคตของคนรุ่นใหม่ที่เกิดมาในยุคเมจิที่มีความเปลีย่นแปลงมากมาย และการศึกษาพัฒนาไป
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อย่างกว้างขวางทำให้คังเง็ตสึได้รับข้อมูลและทางเลือกที่มากเกินไปจนไม่ไม่อาจเลือกเส้นทางที่เหมาะกับตนและมี

ประโยชน์ได้ 

ตัวอยา่งอีกประการของลักษณะดังกล่าว ที่ปรากฏในตัวละครคังเง็ตสึมีดังนี ้

“หัวข้อวิทยานิพนนธ์ของคุณคืออะไรรึ” 

“ผลของรังสีไวโอเลตที่ส่งผลกระทบต่อการตอบสนองทางไฟฟ้าของลูกตากบน่ะครับ” 

“นึกไม่ถึงเลยนะเนี่ย สมแล้วที่เป็นคังเง็ตสึคุง นี่ศึกษาไปถึงลูกตากบแล้วรึ ว่ายังไงดีคุชามิคุง เราไปส่งข่าว

ให้บ้านคาเนดะรู้ก่อนที่เขาจะส่งวิทยานิพนธ์ไปดีไหม ไปบอกแค่หัวข้อก็ยังดี” ทว่านายท่านกลับไม่สนใจ

สิ่งที่เมเทย์พูด เขาถามคังเง็ตสึว่า “หัวข้อเรื่องนี้มันยากถึงขนาดนี้เชียวรึ” 

“ครับ เป็นปัญหาที่ค่อนข้างซับซ้อนทีเดียว อย่างแรกเลยคือ องค์ประกอบเลนส์ตากบนั้นไม่ใช่ง่ายๆ เลย 

ต้องทดลองอีกหลายอย่างทีเดียว แต่ก่อนอื่นผมอยากจะหาลูกแก้วทรงกลมให้ได้เสียก่อน แล้วจึงค่อย

เริ่มทำน่ะครับ” 

  “ถ้าหาลูกแก้วก็ไปซื้อที่ร้านขายแก้วก็ได้นี่” 

“ทำไมน่ะหรือครับ....ก็เพราะ ” คังเง็ตสึทำท่าสลักสำคัญขึ้นมานิดหน่อย 

“แต่เริ่มเดิมท ีพวกวงกลมหรือเส้นตรงนั้นมันเป็นทรงเรขาคณิต ซึ่งในโลกแห่งความจริงเราไม่

สามารถหาวงกลมหรือเส้นตรงที่ถูกต้องตามหลักทุกประการได้หรอกครับ” 

“ถ้าไม่มี อย่างนั้นก็เลิกดีกว่ากระมัง” เมเทย์เอ่ยขึ้น 

“ดังน้ันผมจึงคิดจะสร้างทรงกลมที่เหมาะสำหรับใช้ในงานทดลองขึ้นมาเสียก่อนน่ะครับ นี่ก็

เริ่มทำมาได้สักพักแล้ว” 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 231-232) 

  จากตัวอย่างดังกล่าวจะเห็นได้ว่าเดิมทีหัวข้อวิทยานิพนธ์ของคังเง็ตสึมีความน่าสนใจและอาจ

นำไปสร้างประโยชน์ได้อยู่บ้างแต่ทั้งที่เป็นเช่นนั้น แต่สิ่งทีค่ังเง็ตสึลงมือทำกับไม่เกี่ยวข้องกับหัวข้อของตน เอาแต่

นั่งทำลูกแก้ว ไม่ได้ยุ่งเกี่ยวกับลูกตากบที่เป็นหัวข้อเลยแม้แต่น้อย 
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 8.3 แมว : ตัวละครนักเสียดสีที่วิพากษ์พฤติกรรมมนุษย์ 

  แมว หรือ แมวไร้นาม ที่คุชามไิด้เก็บมาเลี้ยง แมวเป็นอีกตัวละครหลักอีกตัวหนึ่งที่ทำหน้าที่ใน

การวิพากษ์วิจารณ์ การใช้สัตว์ในงานวรรณกรรมมักจะมจีดุมุ่งหมายเพื่อใช้สัตว์เป็นตัวแทนในการวิพากษ์วิจารณ์ 

สภาพสังคมในขณะนั้น หรือวิจารณ์พฤติกรรม ค่านิยมของมนุษย์ในสมัยนั้นๆ(อารียา หุตินทะ, 2543: 128)  ดังนั้น

แมวจึงมีหน้าทีใ่นการตั้งคำถามและสังเกตพฤติกรรมของตัวละครตัวอ่ืนๆทุกตัวที่สอดคล้องกับสภาพสีงคมและ

ค่านิยมในสมัยนั้นและนำเสนอออกมาในลักษณะการพูดจาหรือแสดงความคิดเห็นด้วยลักษณะที่คล้ายคลึงกับ

พฤติกรรมของมนุษย์เป็นอย่างมาก แต่เนื่องด้วยความที่เป็นแมวและไม่ได้ตลุกคลีและเอาตัวเข้าไปในสังคมแบบ

มนุษย์ทำให้ความเห็นต่างๆที่แมวแสดงออกมา มีความเถรตรง 

8.3.1การกล่าวเกินจริง (exaggeration) 

การกล่าวเกินจริง หรือ อติพจน์คือ การกล่าวเกินจริง ซึ่งเป็นความรู้สึกหรือความคิดของผู้กล่าวที่

ต้องการย้ำความหมาย ให้ผู้ฟงัรู้สึกว่าหนักแน่นจริงจัง เน้นความรู้สึกให้เดน่ชัดและน่าสนใจ โดยไม่เนน้ความเป็น

จริง เพราะต้องการ ให้ผู้รับ สารเกิดความซาบซึ้งและประทับใจ ซึ่งอาจจะมากเกินไปหรือน้อยเกินไปก็ได้ เพ่ือเน้น

ความ รู้สึกมากกว่า ความเป็นเหตุเป็นผล มุ่งเร้าอารมณ์และความรู้สึกสะเทือนใจเป็นสำคัญ 

ตัวละครแมว มักจะพูดถึงตัวเองด้วยลักษณะการเล่าแบบกล่าวเกินจริงเสมอ โดยเฉพาะถ้ายิ่งเป็น

เรื่องจุดเด่นของแมว หรือ ความสามารถของตน ตัวอย่างเช่น 

ตีนแมวนั้นแมจ้ะคงมีอยู่ แตร่าวกับไร้ตัวตน ไม่ว่าจะเดินไปที่ใดไม่เคยซุม่ซ่ามทำให้เกดิเสียงดัง 

เงียบงันดั่งเดินบนนภา ดั่งเหยียบไปบนเมฆา หรือ เวลาลัน่ฆ้องใต้ท้องน้ำ เสมือนกับดีดชิสึ  

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 131) 

 

  ตัวอย่างดังกล่าวคือ ฉากที่แมวกำลังแอบย่องเข้าไปในคฤหาสน์ของตระกูลคาเนะดะ ซึง่ แมวก็ได้

บรรยายถึงลักษณะฝีเท้าของแมวว่าฝีเท้าของแมวนั้นเงียบเชียบราวกับเดินอยู่บนเมฆ ซึ่งที่จริงแล้วแมวก็ต้องการจะ

สื่อเพียงแค่ว่าฝีเท้าแมวเงียบเชียบมากๆแค่น้ันแต่การกล่าวที่ดูเกินจริงเป็นการเน้นย้ำเพื่อให้เข้าใจตรงกันว่าฝีเท้า

แมวนั้นเงียบเชียบเป็นที่สุด 

อีกตัวอย่างของลักษณะการกล่าวเกินจริงอีกฉากก็คือฉากทีแ่มวเล่าว่าตนนั้นเริ่มออกกำลังกาย

และแอบนึกคอ่นแคะนายท่านไปด้วย ดังน้ี 
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ยังมีมนุษย์บางคนที่เอาแต่ซุกมือในอกเสื้อและนั่งรากงอกอยู่กับเบาะรองนั่ง เป็นตายร้ายดี

อย่างไรก็ไม่ยอมขยับบั้นท้ายที่เกือบเน่าแล้วนั้นไปไหน  

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 259) 

  ตัวอย่างประโยคดังกล่าวคือ ความคิดของแมวที่นึกค่อนแคะนายท่านของตนว่าเป็นคนที่แสนขี้

เกียจไม่ยอมลกุออกจากเบาะรองนั่งเพื่อไปออกกำลังกายเลยแม้แต่น้อย  

  อีกตัวอย่างของลักษณะการกล่าวเกินจริงก็คือ ฉากที่แมวไร้นามพบกับแมว คุโระ แห่งร้านรถลาก

และได้สนทนากัน 

“เป็นเหมือนเดิมอะไรเฮอะ ไอ้นี่ แค่ปลาแซลมอนช้ินสองชิ้นทำมาเป็นพูดว่าไม่เปลี่ยนเลยนี่มัน

หมายความว่ายังไงวะ พูดจาดูถูกกันจังเลยนะ แหม ต้องขอประทานโทษด้วยนะขอรับ นี่กระผมคุโระแห่ง

ร้านรถลากเอง” เขาว่าพลางยกขาขวาหน้าขึ้นสูงเสมอไหล่คล้ายกับเวลาคนถกแขนเสื้อเตรียมมีเรื่อง 

  “รู้ดีอยู่แล้ว่าเธอคือ คุโระ” 

 “รู้ดีแล้วมาพูดว่าเหมือนเดิมนี่มันคือยังไงกันวะ ยังไงล่ะ พูดมาเซ่” คุโระยังคงพูดจาเผ็ดร้อนไม่

หยุด ถ้าหากเป็นมนุษย์ ข้าพเจ้าคงโดนเขากระชากคอเสื้อแล้วใช้กำป้ันตะบันหน้าไปแล้ว 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 48) 

  ตัวอย่างประโยคบทสนทนาดังกล่าวคือ การสนทนาระหว่างแมวไร้นามกับแมวคุโระ ซึ่งลักษณะ

การกล่าวเกินจริงก็คือ พฤติกรรมของคุโระที่แมวไร้นามนำไปเปรียบเทียบกับพฤติกรรมของมนุษย์ที่เวลาจะมีเรื่อง 

ซึ่งแท้จริงๆแล้ว แมวไม่มทีางที่จะแสดงพฤติกรรมแบบน้ันได้ 

8.3.2การเสยีดสี (satire) 

การเสียดสี หมายถึง พฤติกรรมการว่ากล่าวที่ไม่ได้ใช้การว่ากล่าวด้วยวาจาตรงๆแต่เป็นการกล่าว

อ้อมๆโดยไม่กล่าวถึงตรงๆ แมวเป็นตัวละครที่มักจะใช้กลวิธีนี้อยู่เสมอ ในการแสดงความเห็นของตนวิพากษ์ 

วิจารณ์ความคิด หรือ พฤติกรรมของตัวละคร ตัวอย่างการใช้กลวิธีการเสียดสีที่แมวใชม้ีดังน้ี 
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“คณุนายครับ คุณนาย....ผมได้ตัวอย่างสำหรับคำว่าสามัญแล้วล่ะครับ... พวกสามัญนี่ถ้าพัฒนา

ไปจนถึงระดับคนแบบเธอคนนั้นได้เมื่อใด ผลลัพธ์ที่ออกมาจะเป็นสิ่งที่น่าทึ่งทีเดียว เอาล่ะ ไม่ต้องเกรงใจ

หรอกครับ หัวเราะออกมาให้เต็มที่เถอะ”  

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 122) 

ตัวอย่างดังกล่าว คือประโยคที่เมเทย์พูดกับภรรยาของคุชามิ โดยเหตุการณ์ก่อนหน้าสถานการณ์

นี้คุณนายคาเนะดะ ฮานาโกะ ได้มาหาคุชามิและไถ่ถามเรื่องของคังเง็ตสึและยังนินทาต่อว่าคังเง็ตสึซึ่งนับได้ว่าเสีย

มารยาท ประกอบกับการที่ก่อนหน้าที่คุณนายฮานาโกะจะมา คุณนายได้ถามคำจำกัดความเก่ียวกับคำว่าสามัญกับ

เมเทย์ พอหลังจากที่ฮานาโกะกลับไปแล้วเมเทย์ก็ยกพฤติกรรมของคุณนายฮานาโกะมาเป็นตัวอย่าง ซึ่งแท้จริงแล้ว

เป็นการเสียดสีคุณนายฮานาโกะที่ทำอะไรที่เสียมารยาทขัดกับสามัญสำนึกนั่นเอง 

อีกตัวอย่างของลักษณะการเสียดสีที่เห็นไดจ้ากแมว มีดังนี ้

จากเรื่องนี้แสดงให้เห็นว่า เสื้อผ้านั้นมีความสำคัญกับมนษุย์มากขนาดไหน แม้ว่าระยะหลังมาน้ี

จะมีอาจารย์คนหนึ่งที่วุ่นนวายอยู่กับเรื่องร่างเปลือยและรูปเปลือย อยู่เป็นนิจ แต่นั่นถือว่าเป็นข้อยกเว้น 

เมื่อมองจากสายตาของข้าพเจ้าที่ไม่เคยอยู่ในร่างเปลือยมาก่อนนับต้ังแต่เกิดจนถึงทุกวันนี้ ยังรู้สึกว่าเป็น

เรื่องผิดอยู่ดี 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 279) 

ตัวอย่างข้างต้นคือบทที่แมวต้องการจะเสียดสีคุชามิว่าช่างแปลกและผิดนักที่หมกมุ่นอยู่แต่กับ

เรื่องโป๊เปลือย ซึ่งแม้บทจะไม่ได้กล่าววถึงชื่อคุชามิตรงๆ แต่ก็มีการพูดว่าอาจารย์คนหนึ่งซึ่งก็สามารถคาดเดาได้ไม่

ยากว่านั่นคือ คุชามิ  

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 105) 

อีกตัวอย่างของลักษณะการเสียดสีมีดังนี ้

เมเทย์กับนายท่านมองหน้ากันมองหน้ากันแล้วจึงตอบว่า “โดยส่วนใหญ่ก็พอเข้าใจอยู่” เพียงแต่

การวัดค่าของคำว่า ‘โดยส่วนใหญ่’ที่ทั้งสองคนเอ่ยมานั้นคงเป็นอะไรที่ทั้งสองคนกำหนดกันขึ้นมาเอง  
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บทข้างต้นคือ แมวที่กล่าวถึงเมทย์และนายท่านที่กำลังฟังคังเง็ตสึซ้อมปาฐกถาอยู่ ซึ่งคังเง็ตสึ

หลังจากที่เอ่ยอะไรยากๆออกมาจึงถามทั้งสองคนว่าเข้าใจหรือไม่ ซึ่งทั้งสองคนตอบไปว่ารู้แต่แท้จริงแล้วทั้งสองคน

ไม่เข้าใจ เพียงแต่การที่พูดออกไปว่าเข้าใจโดยส่วนใหญ่นั้นก็แค่ตอบไปส่งๆเท่านั้นเอง ซึ่งแมวก็รู้และนึกเสียดสี

พฤติกรรมดังกล่าวของทั้งสองคนนั่นเอง 

8.3.3การกล่าวแฝงนัย (Irony) 

การกล่าวแฝงนัย คือ การใชภ้าพจน์ในการเขียน ที่มีเนื้อหา เสียดสี เยย้หยัน หรือแดกดัน 

พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและกลการประพันธ์ ของราชบัณฑิตยสถาน ให้ความหมายของ

ภาพพจน์ที่เรียกว่าการแฝงนัยนี้ว่า “ในความหมายแคบ  การแฝงนัยเป็นภาพพจน์ชนิดหนึ่ง   ซึ่งความคิดที่จะ

เจตนาสื่อสารนั้นแตกต่างหรือตรงกันข้ามกับความหมายตามตัวอักษรของคำที่ใช้  ในความหมายกว้าง การแฝงนัย

เป็นการขัดระหว่างความเป็นจริงกับสิ่งที่ปรากฏให้เห็น”(อารียา หุตินทะ, 2546: 115) 

แมวเป็นตัวละครที่มีหน้าทีใ่นการวิพากษ์วิจารณ์ ความคิด การกระทำ พฤติกรรม เหตุการณ์

ต่างๆที่เกิดขึ้นภายในเรื่องอยู่เสมอ และกลวิธีการกล่าวแฝงนัยก็เป็นอีกหนึ่งกลวิธีที่แมวใช้ในการวิพากษ์เช่นกัน 

ตัวอย่างต่อไปนี้ คือ ที่มีลักษณะการใช้ภาพพจน์การกล่าวแบบแฝงนัย  

  ในวันหนึ่งโทฟูได้มาหานายท่านที่บ้านและได้เล่าเรื่องราวในวันหยุดที่ตนไปเที่ยวที่ภัตาคารอาหาร

ตะวันตกกับเมเทย์มา แล้วเมเทย์ก็ได้สั่งเมนูอาหารที่ชื่อ โทจิเม็มโบ ซึ่งอ่านได้คล้าย เม็มจิโบ ที่หมายถึงลูกชิ้นเนื้อ

สับแต่ โทจิเมม็โบ ที่เมเทย์สั่งนั้นแท้จริงแล้วไม่ใช่อาหารที่มีอยู่จริง พอในวันถัดมาเมทย์ก็เขียนจดหมายมาหาคุชามิ 

โดยมีเนื้อหาดังนี้ 

สำหรับปีใหม่ทีน่านทีจะเวียนมาถึงนี้ ผมตั้งเป้าว่าจะใช้ชีวิตโดยมองโลกในด้านดีงาม ซึ่งเป็นขั้ว

ตรงข้ามของการมองโลกในแง่ร้ายของคุณที่ผมเคารพดังพี่ใหญ่  อันที่จริงตั้งใจว่าจะไปเยี่ยมเยียนคุณ ทว่า

พักนี้ยุ่งวุ่นวายทุกวัน ต้องขออภัยด้วย.... 

เมื่อวานนี้ผมพอมีเวลาว่างอยู่ช่วงหนึ่ง เลยถือโอกาสพาคุณโทฟูไปกินโทจิเม็มโบ ทว่าวัตถุดิบที่ใช้

ทำหมด จึงไม่ได้กินด่ังที่ใจหวัง ช่างน่าเสียดาย 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 59) 

เนื้อหาในจดหมายข้างต้นคือ จดหมายที่เมเทย์ส่งให้แก่นายท่าคุชามิเพื่อหวังที่จะแกล้งหลอกเขา

เล่นเกี่ยวกับเรื่องของอาหารที่เรียกว่า โทจิเม็มโบ แต่ไม่มอียู่จริงซึ่งในความเป็นจริงแลว้ตัวของคุชามินั้นได้รับรู้จาก
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โทฟูแล้วว่าเมนูที่สั่งไปในวันนั้นไม่มีอยู่จริงทำไปก็เพียงเพื่อแกล้งอำพนักงานเสิร์ฟเล่นเท่านั้น ซึ่งเรื่องดังกล่าวเป็น

ความจริงที่ตรงกันข้ามกับจุดประสงค์ในจุดหมายที่เมเทยส์่งมาให้คุชามซิึ่งการแฝงนัยในลักษณะนี้เรยีกว่า การแฝง

นัยสถานการณ์ หรือก็คือการที่ผู้เขียนสร้างความแตกต่างระหว่างสิ่งที่ปรากฏกับความเป็นจริง หรือระหว่างความ

คาดหวังกับสิ่งที่เกิดขึ้นจริง  การแฝงนัยประเภทนี้เรียกได้อีกอย่างว่า การแฝงนัยเชิงโชคล้อ (irony of fate)  (อิ

ราวดี ไตลังคะ, 2543, น.71) 

ตัวอย่างการใช้โวหารภาพพจน์อีกอย่างก็คือ ฉากต่อไปน้ี 

นายท่านเคยเล่าว่า  มีนักประพันธ์ชาวฝรั่งเศสคนหนึ่งช่ือบัลซัค เป็นคนทีส่ิ้นเปลืองมาก เพียงแต่

เขาไม่ด้สิ้นเปลืองในเรื่องปากท้อง  แต่เขาเป็นคนสิน้เปลอืงเกี่ยวกับเรื่องถ้อยคำในเรื่องงานเขียนของเขา 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 38) 

จากนั้นแมวก็นึกถึงเรื่องที่นายท่านเล่าว่า บัลซัค แค่ต้องการจะต้ังช่ือตัวละครก็ต้องถึงกับลงแรง

เดินไปทั่วปารีสเพื่อหาแรงบันดาลใจมาตั้งชื่อแล้วก็คิดเช่นนี้ 

ช่างเป็นเรื่องที่ลงแรงวุ่นวายดีแท้ ถ้าใครจะเป็นคนสิ้นเปลืองจนถึงกับต้องทำขนาดน้ีก็เชิญเถิด 

สำหรับข้าพเจ้า แมวตัวหนึ่งที่มีเจ้านายอุปนิสัยคล้ายหอยนางรมไม่อาจจะคิดทำเช่นนั้นได้  ขอแค่เป็น

อะไรที่กินได้ก็พอแล้ว 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 39) 

ตัวอย่างดังกล่าวก็คือ การที่แมวนำเรื่องที่ตนไม่เป็นแมวที่สิ้นเปลืองมีอะไรก็กินอย่างนั้นไปเทียบ

กับ บัลซัค ซึ่งสิ้นเปลืองในเรื่องงานเขียนมาก ซึ่งแท้จริงแลว้การเปรียบเทียบเช่นนี้ไม่มีความหมายอะไรเลย เพราะ

ทั้งสองอย่างเป็นเรื่องที่ไม่ได้เกี่ยวข้องกันเลย ซึ่งในจุดนี้นัน้สิ่งที่แมวและผู้อ่านทราบเป็นเรื่องราวที่ต่างกัน ซึ่ง

ลักษณะการแฝงนัยที่แสดงให้เห็นถึงความแตกต่างของข้อมูลที่ตัวละครและผู้อ่านในความเป็นจริงทราบนั้นเรียกว่า 

การแฝงนัยแบบ การแฝงนัยเชิงละคร (dramatic irony) การแฝงนัยลักษณะนี้คือความแตกต่างระหว่างสิ่งที่ตัว

ละครรู้กับสิ่งทีผู่้อ่านรู้   (อิราวดี ไตลังคะ, 2543, น.71)   

ตัวอย่างลักษณะการกล่าวแฝงนัยอีกประการ มีดังนี ้

บทสนทนาต่อไปนี้เป็นบทสนทนาของ คุชามิ เมเทย ์และซุซุก ิ
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“คุณได้นั่งรถรางไฟฟ้าหรือยังล่ะ” จู่ๆนายท่านก็ถามตลกๆกับซซุุกิคุง 

“วันนี้นี่เหมือนผมมาให้พวกคณุหยอกเล่นไมม่ีผิด ต่อให้เปน็พวกบ้านนนอกสักแค่ไหนกเ็ถิดนะ...

แต่เห็นแบบนี้ผมก็มีหุ้นส่วนอยู่ในบริษัทรถไฟของเมืองโตเกียวถึงหกสิบหุ้นนะ” 

“ดูถูกไม่ได้เลยสินะ ผมเองมีแปดร้อยแปดสิบแปดหุ้น เพียงแต่น่าเศร้าที่มันถูกแมลงตัวใหญ่กัด

แทะไปจนตอนนี้เหลืออยู่ประมาณครึ่งหุ้นเทา่นั้นเอง ถ้าคุณมาที่โตเกียวเร็วกว่านี้ ผมก็จะได้ยกหุ้นซักสิบ

หุ้นที่ยังไม่ได้ถูกแมลงแทะให้ น่าเสียดายจริงๆ” 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 170-171) 

จากตัวอย่างบทสนทนาดังกล่าวคือลักษณะการแฝงนัยแบบ ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความรับรู้ที่

คลาดเคลื่อนกันของผู้อ่านและตัวละครคุชามิในเรื่องของหุ้น ซึ่งคุชามิไม่รูว้่าหุ้นคืออะไรเลยพูดจาข่มซุซกุิไปโดยทั้ง

ที่ไม่มีความเข้าใจดี ซึ่งจากบทสนทนาต่อไปนี้ที่ต่อเนื่องจากบทสนทนาข้างต้น มีดังนี้ 

“คุณนี่ยังปากเสียไม่มีเปลี่ยน เอาเป็นว่าเรื่องล้อเล่นนั่นก็ส่วนล้อเล่นนะ แต่ผมเห็นว่าการที่ถือหุ้น

พวกนั้นไว้บา้งก็ไม่ใช่ผลร้ายอะไร เพราะทุกปีมีแต่ราคาจะสูงขึ้น” 

“ใช่แล้วล่ะ ต่อให้เหลือแค่ครึง่หุ้น แต่ถ้าถือไปซักพันปี เราจะสามารถสรา้งโรงเก็บของได้ถึงสาม

หลังเชียวนะ สำหรับคุณและผมที่เป็นคนยคุนี้ซึ่งรู้จักหยิบฉวยโอกาสไว้ไม่ให้หลุดลอยคงไม่เป็นไรหรอก 

แต่ในทางกลับกันคุชามิคุงนั้นน่าสงสารมาก เพราะจนป่านนี้เขายังเข้าใจว่าหุ้น คือ พืชประเภทเดียวกับหัว

ไขเท้าอยู่เลย” เมเทย์พูดพลางเอานิ้วคีบขนมโยกังขึ้นมาแล้วมองหน้านายท่าน 

(นัตสึเมะ โซเซก,ิ 2449: 171) 

บทสนทนาข้างต้นของเมเทย์กับซุซุกิคือ จุดที่ช่วยขยายให้เราทราบว่าลักาณะการกล่าวแฝงนัยที่

แสดงออกมาในบทนี้คือลักษณะการแฝงนัยแบบ การแฝงนัยเชิงโชคล้อ (irony of fate)  ที่ความคาดหวังของนาย

ท่านคุชามิที่ต้องการจะโอ้อวดเรื่องหุ้นของตนนั้นไม่ตรงกับความเป็นจริง เนื่องจากตัวคุชามินั้นไม่รู้ว่าหุ้นคืออะไร 
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9.สรุปผลและข้อเสนอแนะ 

จากผลการศึกษาวรรณกรรมเรื่อง “อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว” พบว่า อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว เป็นหนึ่งใน

ผลงานสร้างชื่อของนัตสึเมะ โซเซกิและนอกจากนี้แนวทางการประพันธุ์แบบที่นัตซึเมะ โซเซกิใช้ในผลงานเรื่องนี้ยัง

ได้กลายแนวทางในการเขียนผลงานที่นักเขยีนรุ่นหลงัก็ยังนำมาใช้กัน และผลจากการศึกษาภายใต้กรอบแนวคิดใน

ลักษณะวรรณกรรมแนวคอมเมดี้และตัวละครเสียดสีพบว่าประเด็นที่แอบแฝงภายในผลงานชิ้นน้ีทำให้เราถึงสภาพ

สังคมในยุคเมจิที่เป็นยุคที่กำลังพัฒนาประเทศและเกิดการรับวัฒนธรรมตะวันตกเข้ามา ซึ่งประเด็นดังกล่าวมีดังนี้ 

ในประเด็น ตัวละครสุขนาฏกรรมกับการวิพากษ์สังคม อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว ใช้ลกัษณะละครคอมเมดี้

แบบStatic หรือละครตลกเสียดสี ซึ่งเป็นแนวคอมเมดี้ทีง่มุ่งเน้นไปในการเสียดสีสภาพสังคมให้ออกมาดูขบขันผ่าน

พฤติกรรมตัวละคร ซึ่งตัวละคร นายท่านคชุามิ และ คังเง็ตสึก็หมายถึง ผู้คนที่มีความแตกต่างกันทางแนวคิดที่อยู่

กันคนละยุคสมัย คุชามิเป็นคนยุคเก่าก่อนที่จะมีการปฏิรูปเมจิ ส่วน คังเง็ตสึเป็นคนที่มีวิธีคิดแบบคนยุคสมัยใหมท่ี่

มีอิสระสูง  

ประเด็น แมวตัวละครนักวิพากษ์ ผลจากการศึกษาประเด็นน้ีพบว่า แมวเป็นตัวละครที่ทำหน้า

วิพากษ์วิจารณ์พฤติกรรมของตัวละครอื่นๆ ซึ่งพฤติกรรมเหล่านั้นก็เป็นสิง่ที่สอดคล้องกับความเป็นไปในยุคสมัยเมจิ

ที่มีความเปลี่ยนแปลงทั้งในเรือ่งของแนวคิดค่านิยม และสภาพสังคม ความขัดแย้งของแนวคิดแบบเก่ากับแนวคิด

สมัยใหม่ นอกจากนี้พฤติกรรมต่างๆของทั้งแมว และตัวละครอื่นๆก็แสดงให้เห็นถึงลักษณะเทคนิคการประพันธ์ของ

โซเซกิที่มีการใช้ลักษณะการแฝงภาพพจน์แบบกล่าวเกินจริง การเสียดสี และการกล่าวแฝงนัย  

จากที่กล่าวมา อันตัวข้าพเจ้านี้คือแมว เป็นวรรณกรรมแปลญี่ปุ่นของนัตซึเมะ โซเซกิ ทีม่ีการแฝง 

ลักษณะสภาพสังคม ค่านยิม และพฤติกรรมของมนุษย์ในยุคสมัยเมจิ อย่างไรก็ตาม บทความวิจัยนี้ไม่ได้

ทำการศึกษาตัวละครจนครบทุกตัวละคร และ ยังไม่ได้ศึกษาประเด็นที่เก่ียวเน่ืองกับสังคมแบบเจาะลึก ดังนั้นหาก

สนใจศึกษาประเด็นที่เกี่ยวเนื่องกับสังคมอย่างละเอียด ขอแนะนำผลงานเรื่อง โคโคโระ ซึ่งเป็นอีกผลงานหนึ่งของ

โซเซกิ โคโคโระเป็นผลงานที่มีการแฝงแนวคิดสภาพสังคมและแนวคิดของยุคเมจิผ่านการสร้างตัวละครและ

พฤติกรรมของตัวละครนั้นๆอย่างชัดเจน 
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